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GJYKATESI I PROCEDURES PARAPRAKE,! né pérputhje me nenet 39(3), 53, 54,
dhe 55 té Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té
Specializuar (“Ligji”) dhe rregullat 31, 32, 33, 37, 39, 62, dhe 208(1) té Rregullores sé
Procedurés dhe té Provave para Dhomave té Specializuara té Kosovés (“Rregullorja”),

léshon vendimin e méposhtém.

[. HISTORIKU PROCEDURAL

1. Mé 24 prill 2020, Zyra e Prokurorit té Specializuar (“ZPS”) parashtroi pér
konfirmim njé aktakuzé rreptésisht konfidenciale dhe ex parte, sé bashku me
materialin provues né mbéshtetje té pretendimeve faktike dhe njé pérmbledhje té

detajuar ku tregohet lidhja e ¢do prove me secilén akuzé.

2. Mé 28 maj 2020, ZPS-ja kérkoi ndér té tjera qé gjykatési i procedurés paraprake té
autorizojé kontrollimin dhe sekuestrimin né lidhje me veté Rexhep Selimin
(“z. Selimi”), vendin e arrestimit té tij dhe shtépité e banimit, zyrat dhe automjetet e z.

Selimi.?

3. Mé 2 korrik 2020, gjykatési i procedurés paraprake urdhéroi ZPS-né gé deri mé 24

korrik 2020 té dorézonte pér protokollim njé aktakuzé té rishikuar.*

4. Mé 24 korrik 2020, ZPS-j parashtroi aktakuzén e rishikuar pér konfirmim

(“Aktakuza e Rishikuar”).?

1 KSC-BC-2020-06, F00001, Kryetarja, Vendim pér caktimin e gjykatésit té procedurés paraprake, 23 prill 2020,
publik.

2 KSC-BC-2020-06, F00002, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés pér konfirmim, 24 prill 2020,
rreptésisht konfidencial dhe ex parte, me shtojcat 1-3, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte.

3 KSC-BC-2020-06, F00005, Prokurori i Specializuar, Kérkesé pér léshimin e fletarrestimeve dhe urdhrave né
lidhje me to, 28 maj 2020 (“Kérkesa”), rreptésisht konfidenciale dhe ex parte, me shtojcat 1-3, rreptésisht
konfidenciale dhe ex parte.

4+ KSC-BC-2020-06, F00010, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér Prokurorit té Specializuar né bazé té
rrequllés 86(4) té Rregullores, 2 korrik 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

5 KSC-BC-2020-06, FO0011, Prokurori i Specializuar, Parashtrim i Aktakuzés sé Rishikuar pér konfirmim,
24 korrik 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte, me shtojcén 1 rreptésisht konfidenciale dhe ex
parte.
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5. Mé 11 shtator 2020, gjykatési i procedurés paraprake urdhéroi ZPS-né qé deri mé
30 shtator 2020 té dorézonte, ndér té tjera, informacion né lidhje me adresén aktuale

apo té fundit té ditur té z. Selimi.®

6. Mé 30 shtator 2020, ZPS-ja dorézoi informacionin e kérkuar.”

7. Mé 19 tetor 2020, gjykatési i procedurés paraprake léshoi njé urdhér né té cilin

caktohej data e synuar pér nxjerrjen e vendimit mbi Aktakuzén e Rishikuar.®

8. ME 26 tetor 2020, gjykatési i procedurés paraprake nxori vendimin pér konfirmimin
e Aktakuzés sé Rishikuar (“Vendimi i Konfirmimit”)® dhe 1éshoi fletarrestim pér

7. Selimi.1?

II. PARASHTRIMET

9. Krahas léshimit té fletarrestimit pér z. Selimi dhe urdhrit pérkatés pér transferimin
e tij, ZPS-ja kérkon ndér té tjera qé gjykatési i procedurés paraprake té autorizojé
kérkesén e saj pér kontrollim dhe sekuestrim.! ZPS-ja kérkon qé gjykatési i
procedurés paraprake té autorizojé ZPS-né dhe/ose autoritetet zbatuese té
fletarrestimit, qé né bashképunim me ZPS-né: (a) té kontrollojné z. Selimi, vendin e
arrestimit té tij, si dhe shtépité e banimit, zyrat dhe automjetet e z. Selimi; dhe (b)
té sekuestrojné prova gé besohet se jané pérdorur né, jané né lidhje me, ose mund té

jené té réndésishme pér krimet e paraqgitura né aktakuzé, pérpjekjet e kohéve té fundit

6 KSC-BC-2020-06, F00015, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér Prokurorit té Specializuar pér
parashtrime plotésuese, 11 shtator 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

7 KSC-BC-2020-06, F00019, Prokurori i Specializuar, Parashtrime plotésuese né bazé té urdhrit KSC-BC-
2020-06/F00015, 30 shtator 2020, rreptésisht konfidenciale dhe ex parte, me shtojcén1 rreptésisht
konfidenciale dhe ex parte.

8 KSC-BC-2020-06, F00023, Gjykatési i procedurés paraprake, Urdhér pér caktimin e datés sé synuar pér njé
vendim sipas nenit 39(2), 19 tetor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

2 KSC-BC-2020-06, F00026, Gjykatési i procedurés paraprake, Vendim pér konfirmimin e Aktakuzés kundér
Hashim Thacit, Kadri Veselit, Rexhep Selimit dhe Jakup Krasnigit, 26 tetor 2020, rreptésisht konfidencial dhe
ex parte.

10 KSC-BC-2020-06, F00027/A05, Gjykatési i procedurés paraprake, Fletarrestim pér Rexhep Selimin,
26 tetor 2020, rreptésisht konfidencial dhe ex parte.

11 Kérkesa, para. 2, 42, 60(b).
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pér ndérhyrje né administrimit té drejtésisé, dhe [REDAKTUAR] (“kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar”).!2 Né vecanti, ZPS-ja kérkon, ndér té tjera, prova qé lidhen me
veprimtarin€ e z. Selimi midis viteve 1998 dhe 1999, marrédhéniet ose ndérveprimet
e tij me Ushtriné Clirimtare té Kosovés (“UCK”) dhe/ose Qeveriné e Pérkohshme té
Kosovés (“QPK”) ose me anétaré té tyre, apo me viktima, déshmitaré ose bashkékryes
té pretenduar.’® ZPS-ja vé né dukje se ndér sendet gé do té sekuestrohen mund té
pérfshihen: shénime nga kontakte apo mbledhje, té dhéna financiare ose pronésore,
ditaré, regjistra, vendime, fotografi, videoincizime dhe audioincizime, urdhra,
udhézime, direktiva, raporte, politika, protokolle ose rregullore, si dhe kompjuteré,

telefona dhe pajisje té tjera qé logjikisht mund té pritet se pérmbajné prova relevante.!*

10. ZPS-ja parashtron se ekziston dyshim i bazuar se z. Selimi ka kryer vepra penale
brenda juridiksionit t€ Dhomave té Specializuara, si dhe dyshim i bazuar se ai mund
té keté me vete, apo né shtépité e banimit, zyrat ose automjetet e tij prova té

domosdoshme pér hetimin.!

11. ZPS-ja parashtron gjithashtu se, duke mbajtur parasysh rrezikun e ndérhyrjes dhe
pengimit,'® ¢farédo provash gé posedon z. Selimi nuk mund té sigurohen né ményré
tjetér dhe kontrollimi e sekuestrimi i kérkuar jané e vetmja masé pér sigurimin e tyre

pér nevojat e hetimit.!”

12. ZPS-ja parashtron se cenimi qé do t'u shkaktohej té drejtave té z. Selimi pér proné
dhe privatési éshté proporcional me géllimin legjitim té hetimit dhe nuk eliminon

thelbin e atyre té drejtave.!

13. Sé fundi, ZPS-ja kérkon autorizim pér mbajtjen né ruajtje té ¢farédo prove té

sekuestruar pér aq kohé sa éshté e nevojshme pér vlerésimin e provave, dhe né qofté

12 Kérkesa, para. 42.

13 Kérkesa, para. 42(b).

14 Kérkesa, para. 42(b).

15 Kérkesa, para. 43.

16 Kérkesa, para. 34-38, 43.
17 Kérkesa, para. 43.

18 Kérkesa, para. 44.
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se provat gjykohen relevante, afati i autorizimit té zgjatet pér aq kohé sa éshté e

nevojshme pér hetimet dhe procedurat gjyqésore.”

[1I. DISPOZITAT LIGJORE PERKATESE

14. Né pérputhje me nenin 35(2)(b) té Ligjit, Prokurori i Specializuar mund té

mbledhé dhe shqyrtojé informacion dhe prova.

15. Sipas rregullave 31 dhe 37 té Rregullores, kontrollimi i njé personi, i pronés sé tij
ose i vendndodhjeve apo objekteve té tjera, si dhe sekuestrimi i ¢farédo prove té gjetur

gjaté kontrollimit, mund té autorizohet né qofté se:

(a) ka pritshméri té arsyeshme pér privatésiné né lidhje me vendndodhjet qé

do té kontrollohen dhe sendet qé do té sekuestrohen;?

(b) lidhur me kontrollimin e vendndodhjeve dhe objekteve, ekziston dyshim i
bazuar se (i) personi ka kryer, éshté duke kryer, ose éshté né prag té
kryerjes sé njé vepre penale brenda juridiksionit té Dhomave té
Specializuara, dhe (ii) kontrollimi do té rezultojé, ndér té tjera, né zbulimin
dhe sekuestrimin e provave té domosdoshme pér hetimin; ?' ose (i)
kontrollimi éshté i domosdoshém pér mbledhjen dhe ruajtjen e provave
té njé vepre penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara, dhe
(ii) ekziston dyshim i bazuar se prova té tilla gjenden né pronén,

vendndodhjet, mjediset ose objektet gé do té kontrollohen.? Lidhur me

kontrollimin e personit, ekziston dyshim i bazuar se kontrollimi do té

19 Kérkesa, para. 45.

2 Rregulla 37(2) e Rregullores. Shih gjithashtu, KSC-CC-PR-2017-03, FO0006, Dhoma e Gijykatés
Kushtetuese, Aktvendim mbi Referimin e Rregullave té Rishikuara té Rregullores sé Procedurés dhe té Provave
miratuar nga Plenarja mé 29 maj 2017, Dhomés sé Specializuar té Gjykatés Kushtetuese sipas nenit 19(5) té
Ligjit nr. 05/L-053 pér Dhomat e Specializuara dhe Zyrén e Prokurorit té Specializuar (“ Aktvendimi i Dhomés
sé Gjykatés Kushtetuese té¢ Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28 gershor 2017”), 28 gershor
2017, para. 69.

2 Rregulla 37(2)(a) e Rregullores.

22 Rregulla 37(2)(c) e Rregullores.

KSC-BC-2020-06 4 26 tetor 2020
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rezultojé né zbulimin e provave té njé vepre penale brenda juridiksionit té

Dhomave té Specializuara dhe sekuestrimin e tyre;*
(c) kontrollimi éshté i domosdoshém pér hetimin;

(d) masa hetimore éshté e pashmangshme, d.m.th. né rrethanat konkrete
provat nuk mund té sigurohen né meényré tjetér dhe kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar duket se jané e vetmja masé e efektshme pér nevojat

e hetimit;® dhe

(e) cenimi i shkaktuar mbi té drejtén e personit pér integritet personal,
privatési apo proné, éshté proporcional me géllimin legjitim té hetimit dhe

nuk eliminon thelbin e té drejtés sé garantuar.?

16. Sipas rregullés 37(4) té Rregullores, ¢do vendim pér autorizimin e kontrollimit
dhe sekuestrimit pérmban: (a) orarin, kohézgjatjen dhe shkallén e kontrollimit dhe
sekuestrimit, duke pérfshiré té dhéna pér personin ose pronén, vendndodhjen,
mjediset ose objektin né lidhje me té cilat autorizohet masa; dhe (b) procedurén e
raportimit né lidhje me zbatimin e masés sé autorizuar dhe materialin e sekuestruar,

né pérputhje me rregullén 31(2) té Rregullores.

17. Bazuar né rregullén 39(1) dhe (2) té Rregullores, kontrollimi dhe sekuestrimi
duhet té kryhen né prani té personit pérkatés, pérvegse kur ky person nuk mund té
gjendet ose refuzon té jeté i pranishém gjaté kryerjes sé kontrollimit, dhe kur ¢do
vonesé né kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit do té rrezikonte hetimin apo
siguriné ose pronén e njé déshmitari, viktime apo personi tjetér té rrezikuar. Prokurori
i Specializuar gjithashtu duhet: (a) t'i japé personit pérkatés vendimin gé autorizon
kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit; (b) ta informojé personin né fjalé pér té

drejtat e tij; (c) té sigurojé praniné e mbrojtésit té personit, pérvecse kur personi heq

2 Rregulla 37(3) e Rregullores.

2+ Rregulla 31(1)(b) e Rregullores.

% Rregulla 37(1) e Rregullores. Shih gjithashtu Aktvendimi i Dhomés sé Gjykatés Kushtetuese té
Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28 gershor 2017, para. 62-67.

26 Rregulla 31(1)(c) e Rregullores.
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doré nga ushtrimi i késaj té drejte, apo nuk éshté e arsyeshme té pritet pér praniné e
mbrojtésit; dhe (d) té sigurojé praniné e njé vézhguesi té pavarur gjaté kryerjes sé

kontrollimit dhe sekuestrimit.

18. Bazuar né rregullén 32(1) té Rregullores, ¢do material i sekuestruar mbahet, ruhet
dhe mbrohet né ményrén e duhur. Paneli gé autorizon sekuestrimin saktéson: (a)
procedurén dhe masat paraprake pér ruajtjen, mbrojtjen dhe transferimin e materialit
té sekuestruar; (b)kohézgjatien e mbajtjes sé materialit té sekuestruar; dhe

(c) udhézimet dhe afatet pér kthimin ose asgjésimin e materialit té€ sekuestruar.

19. Sipas rregullés 62 té Rregullores, gjaté ushtrimin té detyrave té veta, Prokurori i
Specializuar, ndér té tjera, merr masat pér mbrojtien dhe respektimin e duhur té

viktimave dhe déshmitaréve, si dhe té té drejtave themelore té té akuzuarve.

20. Neni 35(3) i Ligjit pércakton se policia né kuadér té ZPS-sé ka autoritetin dhe
pérgjegjésiné pér té ushtruar kompetencat qé ka Policia e Kosovés né bazé té
legjislacionit té Kosovés. Né pérputhje me nenin 53(1) té Ligjit, té gjitha subjektet dhe
personat né Kosové pérmbushin pa vonesé té papérligjur ¢do kérkesé pér ndihmé,
urdhér apo vendim té Dhomave té Specializuara. Bazuar né rregullén 202(2) té
Rregullores, gjykatési i procedurés paraprake mund té urdhérojé ¢farédo kushtesh gé
i gjykon té nevojshme, pérfshiré né lidhje me konfidencialitetin dhe masat mbrojtése.
Kéta urdhra pérmbushen pa vonesé té papérligjur, né pajtim me nenin 53(1) té Ligjit

dhe rregullén 202(3) té Rregullores.

21. Né pérputhje me nenin 55 té Ligjit dhe rregullén 208(1) té Rregullores, gjykatési i
procedurés paraprake mund té kérkojé bashképunimin dhe ndihmén e njé shteti té
treté nése éshté e nevojshme pér hetimin dhe ndjekjen penale té personave té akuzuar

pér kryerjen e veprave penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara.

KSC-BC-2020-06 6 26 tetor 2020
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IV. DISKUTIM
A. KRITERET E KONTROLLIMIT DHE SEKUESTRIMIT

22. Kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar pérfshijné kontrollimin e z. Selimi, té vendit
té arrestimit, shtépive té banimit, zyrave dhe automjeteve té tij. Gjykatési i procedurés
paraprake gjykon se shtépia e banimit, prona, pérfshiré automjetet, dhe zyrat e njé
personi bartin né vetvete pritshméri té arsyeshme pér privatési. Po késhtu edhe vendi
i arrestimit, megjithése nuk éshté i ditur né kété moment, mund té barté né vetvete
pritshméri té arsyeshme pér privatési.”” Pér kéto arsye jané té zbatueshme garancité

mbrojtése té parapara né Ligj dhe Rregullore.

23. Né kontekstin e kontrollimit té shtépisé/shtépive té banimit, zyrés/zyrave,
automjetit/automjeteve, dhe/ose vendit té arrestimit té z. Selimi dhe sekuestrimit
pérkatés té sendeve, gjykatési i procedurés paraprake rikujton konstatimet e tij né
Vendimin e Konfirmimit se ekziston dyshim i bazuar miré se z. Selimi ka kryer krime
brenda juridiksionit t€ Dhomave € Specializuara.?® Gjykatési i procedurés paraprake
thekson gjithashtu se [REDAKTUAR],” ¢cka pér mendimin e gjykatésit té procedurés
paraprake pérbén [REDAKTUAR] — vepér penale né bazé té nenit 15(2) té Ligjit, e
pérfshiré brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara. Duke mbajtur parasysh se
[REDAKTUAR], gjykatési i procedurés paraprake konstaton se kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar jané t€ domosdoshém pér mbledhjen dhe ruajtjen e provave té
njé vepre penale brenda juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara, brenda kuptimit

té rregullés 37(2)(c) té Rregullores.

24. Pér mé tepér, gjykatési i procedurés paraprake, duke marré parasysh sa mé lart,
konstaton se ekziston dyshim i bazuar se (i) kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar

lidhur me vendet dhe sendet e lartpérmendura mund té rezultojé né prova ose

27 Shih Aktvendimi i Dhomeés sé Gjykatés Kushtetuese t& Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés
28 gershor 2017, para. 69.

28 Vendimi i Konfirmimit, para. 474, 478, 482, 505.

» [REDAKTUAR].
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informacion t€ domosdoshém pér hetimin prej ZPS-sé té krimeve té paraqgitura né
aktakuzé, pérfshiré respektimin e drejtave té viktimave, ose (ii) prova té tilla gjenden
né pronén, vendndodhjen, mjediset ose objektin gé do té kontrollohet. Gjykatési i
procedurés paraprake konstaton gjithashtu se ekziston dyshim i bazuar se prova né
lidhje me sa mé lart mund té gjenden né shtépiné/shtépité e banimit, zyrén/zyrat,
automjetin/automjetet, dhe/ose vendin e arrestimit té z. Selimi. Né lidhje me
kontrollimin e z. Selimi, duke marré parasysh pretendimet se ai ka kryer krime brenda
juridiksionit t¢ Dhomave té Specializuara dhe se prova né lidhje me vepra penale né
bazé té nenit 15(2) té Ligjit mund té gjenden né trupin e tij, gjykatési i procedurés
paraprake konstaton se ekziston dyshim i bazuar se kontrollimi mund té rezultojé né
gjetjen dhe sekuestrimin e provave né lidhje me ato krime dhe vepra penale. Pér arsyet
e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se ekziston dyshim i

bazuar qgé pérligj kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar.

25. Pér mé tepér, duke marré parasysh se né shtépiné/shtépité e banimit, zyrén/zyrat,
dhe automjetin/automjetet e z. Selimi, dhe/ose né vendin e arrestimit té tij, mund té
gjendet informacion i réndésishém né lidhje me akuzat e konfirmuara dhe veprat
penale té pretenduara né bazé té nenit 15(2) té Ligjit, pérfshiré informacion né lidhje
me respektimin e té drejtave té viktimave, gjykatési i procedurés paraprake konstaton
se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar jané t¢ domosdoshém pér hetimin e ZPS-sé.
Po késhtu, kontrollimi i z. Selimi éshté i domosdoshém pér arsye se gjaté arrestimit
apo kontrollimit té mjediseve té tij, ai mund té orvatet té fshehé né trup prova té tilla.
Pér arsyet e lartpérmendura, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se
kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar jané té domosdoshém pér hetimin prej ZPS-sé
té akuzave té konfirmuara dhe pér ¢farédo procedurash né té ardhmen, pérfshiré né
lidhje me vepra penale né bazé té nenit 15(2) té Ligjit.

26. Pér sa i pérket kriterit t€ pashmangshmérisé, gjykatési i procedurés paraprake
thekson se: (i) z. Selimi éshté pérfshiré prej Shteteve té Bashkuara té Amerikés né njé

listé té personave té ciléve u éshté bllokuar pasuria pér arsye se ka kércénuar
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pérpjekjet ndérkombétare pér stabilizimin e Ballkanit Peréndimor, ndér té tjera
pérmes pérfshirjes s€ mundshme né pengimin e zbatimit té Rezolutés 1244 té Késhillit
té Sigurimit té Kombeve té Bashkuara qé themeloi UNMIK-un;* dhe (ii) sipas
informacionit t€¢ [REDAKTUAR], z. Selimi ka ndérhyré né njé proces tjetér né lidhje
me orvatjen pér vrasje t€ [REDAKTUAR], pas sé cilés ka kontaktuar njé polic té
Kosovés.3! Né kéto rrethana, éshté e arsyeshme té besohet se njé sjellje e tillé éshté
shprehje e gatishmérisé sé tij pér té ndérhyré né prova. Rrjedhimisht, gjykatési i
procedurés paraprake konstaton se ¢farédo provash ose informacioni gé posedon z.
Selimi nuk mund té sigurohen né ményré tjetér dhe kontrollimi dhe sekuestrimi i
kérkuar né kuadér té arrestimit té tij mund té jené e vetmja masé e efektshme pér

sigurimin e atyre provave apo atij informacioni.

27. Sé fundi, né lidhje me proporcionalitetin e cenimit qé do t'u shkaktohej té drejtave
té z. Selimi kundrejt géllimit legjitim té hetimit, gjykatési i procedurés paraprake
mund té marré parasysh, ndér té tjera, natyrén e réndé té akuzave té konfirmuara %
dhe té veprave penale té pretenduara né bazé té nenit 15(2) té Ligjit, kohézgjatjen dhe
shkallén e masave té kérkuara dhe garancité mbrojtése qé do té zbatohen.* Qéllimi
legjitim i hetimit éshté ndjekja penale e z. Selimi pér krimet pér té cilat ai akuzohet
dhe mbledhja e provave né lidhje me veprat penale té pretenduara né bazé té nenit
15(2) té Ligjit, si edhe respektimi i té drejtave té viktimave. Né lidhje me garancité
mbrojtése qé do té zbatohen, gjykatési i procedurés paraprake mban parasysh faktin
se, sikurse mishérohet né rregullat 31-33 dhe 39 té Rregullores, ZPS-ja ka pér detyré té

marré masat e nevojshme né lidhje me té drejtat pér integritet personal, privatési ose

3 Shtetet e Bashkuara, Urdhér Ekzekutiv 13219 pér bllokimin e pasurive té personave qé kércénojné
pérpjekjet ndérkombétare pér stabilizimin e Ballkanit Peréndimor, 26 gershor 2001, 66 F.R. 34777. Shih
gjithashtu Kérkesa, para. 9.

31 Kérkesa, para. 9 dhe referencat e pérfshira aty.

% Akuzat jané né lidhje me krimet kundér njerézimit té pérndjekjes, burgimit, veprimeve té tjera
¢njerézore, torturés, vrasjes sé paligjshme, dhe zhdukjes me forcé té personave dhe me krimet e luftés
té ndalimit arbitrar, trajtimit mizor, torturés dhe vrasjes sé paligjshme, pérkatésisht né shkelje té
nenit 13(1) dhe nenit 14(1)(c) té Ligjit.

3 Aktvendimi i Dhomés sé Gjykatés Kushtetuese t€ Dhomave té Specializuara té Kosovés i datés 28
gershor 2017, para. 64.
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proné. Po aq i réndésishém éshté edhe zotimi i ZPS-sé se do ta pérshtaté kryerjen e
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar dhe/ose do t'u pércjellé informacionin dhe
udhézimet e nevojshme autoriteteve té tjera gé mund té ndihmojné né kryerjen e
kontrollimit dhe sekuestrimit, pér té garantuar kryerjen e tyre né njé ményré qé
pérjashton informacion gé nuk parashikohet té jeté i réndésishém dhe e cila éshté né
pérputhje me garancité mbrojtése té pércaktuara né rregullén 39 té Rregullores.
Rrjedhimisht, né qofté se kryhen né pérputhje me kushtet e pércaktuara né Rregullore
dhe né kété vendim, gjykatési i procedurés paraprake konstaton se kontrollimi dhe

sekuestrimi i kérkuar jané proporcionalé me géllimin legjitim té hetimit.

28. Pasi ka konstatuar se jané pérmbushur kushtet e lartpérmendura, gjykatési i
procedurés paraprake autorizon kontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar meqgenése
jané né pérputhje me kriteret e pércaktuara né rregullén 31 dhe rregullén 37 té

Rregullores.

B. ORARI, KOHEZGJATJA DHE SHKALLA E KONTROLLIMIT DHE SEKUESTRIMIT

29. ZPS-ja nuk bén té ditur kohén e kryerjes sé kontrollimit té z. Selimi, té
shtépisé/shtépive té banimit, zyrés/zyrave, automjetit/automjeteve dhe/ose té vendit
té arrestimit té tij, dhe té sekuestrimit pérkatés té sendeve. Sidoqofté, éshté e qarté nga
Kérkesa se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar do té ndodhin né kuadér té arrestimit
té z. Selimi. Duke baraspeshuar réndésiné e faktorit kohé pér veprimet hetimore dhe
kohén gé i nevojitet ZPS-sé apo cilitdo autoriteti tjetér pérkatés pér organizimin e
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar nga njéra ané, dhe, nga ana tjetér,
pritshmériné e arsyeshme té z. Selimi pér privatési si edhe nevojén pér mbikéqyrje
gjygésore té zbatimit té kétyre masave, gjykatési i procedurés paraprake gjykon se pér
kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar mjaftojné 14 dité nga dita e

arrestimit té z. Selimi.

3¢ Kérkesa, para. 44.
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30. Kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar duhet té kufizohen né prova ose
informacion gé besohet se jané pérdorur né, jané né lidhje me, ose jané té réndésishme
pér, akuzat e konfirmuara dhe veprat penale té pretenduara né bazé té nenit 15(2) té
Ligjit, dhe pér respektimin e té drejtave té viktimave. Kjo ka té béjé né vecanti me
prova gé lidhen me veprimtariné e z. Selimi midis viteve 1998 dhe1999, marrédhéniet
ose ndérveprimet e tij me UCK-né dhe/ose QPK-né ose me anétaré té tyre, apo me
viktima, déshmitaré ose bashkékryes té pretenduar, dhe me ¢farédo prove tjetér gé ka
lidhje me respektimin e té drejtave té viktimave. Ndér sendet qé do té sekuestrohen
mund té pérfshihen: shénime nga kontakte apo mbledhje, té dhéna financiare ose
pronésore, ditaré, regjistra, vendime, fotografi, videoincizime dhe audioincizime,
urdhra, udhézime, direktiva, raporte, politika, protokolle apo rregullore, si dhe
kompijuteré, telefona dhe pajisje té tjera qé logjikisht mund té pritet se pérmbajné

prova relevante.

C. RAPORTIMI PER KONTROLLIMIN DHE SEKUESTRIMIN

31. Né pérputhje me rregullat 31(2) dhe 37(4)(b) té Rregullores, ZPS-ja duhet té
raportojé pér zbatimin e masave té kérkuara. Duke marré parasysh kohén e nevojshme
pér pérgatitjen e njé raporti pas zbatimit t€ masés sé kérkuar, ZPS-ja duhet té paraqesé
njé raport brenda 14 ditésh nga pérfundimi i kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar,
ose brenda 14 ditésh nga pérfundimi i afatit 14-ditésh té pércaktuar pér kryerjen e
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar, né ciléendo daté t€ méhershme. Raporti duhet
té pérmbajé: (a) datén, orén, kohézgjatjen, vendndodhjen, shkallén dhe rrethanat e
kontrollimit dhe sekuestrimit té€ kérkuar; dhe (b) pérmbushjen e kritereve té parapara
né rregullén 39 té Rregullores. Nése kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé
té tyre, do té kryhen né mungesé té z. Selimi, raporti duhet té pérmbajé gjithashtu
rrethanat e jashtézakonshme qé pérligjin kryerjen e tyre, si dhe pérmbushjen e

garancive té tjera mbrojtése, sikurse pércaktohen né paragrafin 37 mé poshté.
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D. MBAJTJA, RUAJTJA DHE MBROJTJA E MATERIALIT TE SEKUESTRUAR

32. Gjykatési i procedurés paraprake gjykon se éshté e nevojshme qé ZPS-ja té ruajé,
mbrojé dhe transferojé materialin e sekuestruar né pérputhje me procedurén
standarde té kronologjisé sé mbajtjes né ruajtje. Gjaté késaj, ZPS-ja duhet té ndérmarré
masat e duhura pér mbrojtjen e materialit t€ sekuestruar nga humbja, qasja e
pagéllimshme ose e paautorizuar, ndryshimi, shpérndarja apo asgjésimi. Né raportin
e vet, ZPS-ja informon gjykatésin e procedurés paraprake pér procedurén dhe masat

e pérshtatshme pér ruajtjen dhe mbrojtjen e materialit té sekuestruar.

33. Gjykatési i procedurés paraprake gjykon se pér vlerésimin e réndésisé sé
materialit t€ sekuestruar mjafton njé afat prej katér muajsh nga data e kryerjes sé
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar. Né qofté se konstatohet se materiali i
sekuestruar éshté i réndésishém pér hetimin apo pér ¢farédo faze té procedurave né
té ardhmen né lidhje me akuzat e konfirmuara ose me veprat penale té pretenduara
né bazé té nenit 15(2) té Ligjit, ZPS-ja, né pajtim me rregullén 33(1)(b) té€ Rregullores,
mund ta mbajé materialin deri kur ai pushon sé geni i réndésishém pér géllimin pér
té cilin éshté marré. Né até rast, materiali i sekuestruar duhet té kthehet ose asgjésohet
né pérputhje me rregullén 33(2)-(3) té Rregullores. Né qofté se materiali i sekuestruar
nuk lidhet me géllimin e hetimit pér té cilin éshté marré dhe nuk éshté i réndésishém
pér hetimin e njé vepre penale tjetér brenda juridiksionit té Dhomave té Specializuara,
materiali i sekuestruar duhet té kthehet ose asgjésohet menjéheré, né pérputhje me

rregullén 33(1)(a)(i) dhe (2)-(3) té Rregullores.

E. ZBATIMI DHE DOREZIMI I URDHRIT TE KERKUAR

34. Né qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té tyre, do té kryhen
né Kosové, gjykatési i procedurés paraprake rikujton se sipas nenit 35(3) té Ligjit,
policia né kuadér té ZPS-sé ka autoritetin dhe pérgjegjésiné pér té ushtruar

kompetencat qé ka Policia e Kosovés né bazé té legjislacionit té Kosovés. Pér kété
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arsye, edhe ZPS-ja mund té konsiderohet “autoritet kompetent” brenda kuptimit té
rregullés 49(1) té Rregullores, e afté pér zbatimin dhe dorézimin e urdhrave té
Dhomave té Specializuara, ndér té cilét edhe urdhri pér kontrollimin dhe sekuestrimin
e kérkuar. Rrjedhimisht, gjykatési i procedurés paraprake autorizon ZPS-né qé té
dorézojé dhe zbatojé kété vendim.>® Nése éshté e nevojshme, ZPS-ja mund ta dorézojé

dhe zbatojé vendimin né bashképunim me autoritetet kompetente né Kosové.

35. Né qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té tyre, do té kryhen
né njé shtet té treté, gjykatési i procedurés paraprake, né pérputhje me nenin 55 té
Ligjit dhe rregullén 208(1) té Rregullores, kérkon nga autoritetet kompetente qé kété

vendim ta dorézojné dhe zbatojné né praniné e pérfagésuesve té ZPS-sé.

36. ZPS-ja parashtron se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar mund té kryhen né
mungesé té z. Selimi dhe se ajo synon té ndalojé pérkohésisht pérdorimin e
komunikimeve jo té domosdoshme né vendin e kryerjes sé cilitdo kontrollimi dhe
sekuestrimi. * Duke gené se kéto kushte ndikojné né té drejtat e z. Selimi gjaté
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar, gjykatési i procedurés paraprake e
konsideron té nevojshme té vlerésojé dhe, sipas nevojés, t'i pérfshijé kéto kushte né

kété vendim.

37. Sikurse u theksua mé lart, kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar do té kryhen né
kuadér té arrestimit té z. Selimi dhe brenda 14 ditésh. Né lidhje me kété, gjykatési i
procedurés paraprake thekson se né bazé té nenit 41(5) té Ligjit dhe rregullés 50(1) té
Rregullores, ¢do person té cilit i éshté hequr liria nga Dhomat e Specializuara ose né
emér té tyre, transferohet dhe paraqitet pa vonesé para gjykatésit t¢ Dhomave té
Specializuara. Gjykatési i procedurés paraprake gjithashtu thekson statusin e z. Selimi
si person i njohur pér shkak té pozitave té tij té kaluara dhe té tashme?¥ si edhe

mundésiné e shqetésimeve mé t€ médha pér siguriné qé mund té sjellé arrestimi i tij

% Me njoftimin e kétij vendimi Prokurorit té Specializuar, transmetimi quhet i kryer né pérputhje me
rregullén 49(1) té Rregullores.

3 Kérkesa, poshtéshénimi 130.

37 Aktakuza e Rishikuar, para. 8-9.
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brenda Kosovés apo né njé shtet tjetér. Né lidhje me sa mé lart, kontrollimi dhe
sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té tyre, mund té kryhen né raste té jashtézakonshme
né mungesé té z. Selimi, né qofté se ZPS-ja mund té demonstrojé se kjo éshté
absolutisht e domosdoshme pér garantimin e sigurisé sé€ veté z. Selimi, té sé drejtés sé
tij pér t'u paraqitur pa vonesé para gjykatésit té procedurés paraprake, dhe/ose pér
ruajtjen e provave dhe té integritetit té hetimit. Né rrethana té tilla, z. Selimi ka té
drejtén té caktojé njé pérfagésues gé té jeté i pranishém gjaté kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar, ose pjeséve té tyre, sé bashku me njé vézhgues té pavarur dhe
mbrojtésin e z. Selimi, pérve¢ nése zbatohet pérjashtimi i paraparé né

rregullén 39(1)(c) té Rregullores.

38. Pér mé tepér, pavarésisht nése z. Selimi do té jeté i pranishém né kontrollimin dhe
sekuestrimin e kérkuar, gjykatési i procedurés paraprake gjykon se pér té siguruar
integritetin e hetimit dhe té procedurave né lidhje me té, ZPS-ja ose autoritetet qé e
ndihmojné até né zbatimin e késaj mase, mund t'ia ndalojné atij pérkohésisht
pérdorimin e mjeteve jo t€ domosdoshme té komunikimit elektronik gjaté gjithé kohés

sé kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar, ose té pjeséve té tyre.

V. VENDIM

39. Pér arsyet e lartpérmendura, né lidhje me z. Rexhep Selimi, i lindur mé 15 mars
1971, me shtetési kosovare (numri personal: [REDAKTUAR]), me adresé té fundit
banimi té ditur: [REDAKTUAR] Prishtiné, Kosové, dhe me adresé té fundit pune
té njohur: Vetévendosje, Rruga Ekrem Rexha, 10000 Prishtiné, Kosové, gjykatési i

procedurés paraprake:

a. AUTORIZON Kkontrollimin dhe sekuestrimin e kérkuar né lidhje me
kontrollimin e z. Selimi, t€ vendit t€ arrestimit dhe té shtépisé/shtépive
té banimit, zyrés/zyrave, dhe automjetit/automjeteve té tij, si dhe

sekuestrimin e ¢farédo provash ose informacioni qé besohet se jané
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pérdorur né, kané lidhje me ose mund té jené té réndésishme pér hetimin
ose pér ciléndo fazé té procedurave né té ardhmen né lidhje me akuzat
e konfirmuara ose me veprat penale té pretenduara né bazé té nenit 15(2)
té Ligjit, pérfshiré respektimin e té drejtave té viktimave, sikurse
pércaktohet mé me hollési né paragrafin 30 té kétij vendimi;

b. AUTORIZON qé, pas demonstrimit té ekzistencés sé rrethanave té
jashtézakonshme, kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té
tyre, té kryhen né mungesé té z. Selimi né varési té garancive mbrojtése
shtesé, sikurse pércaktohet mé me hollési né paragrafin 37 mé lart;

c. AUTORIZON ZPS-né ose autoritetet qé e ndihmojné até né zbatimin e
urdhrit, qé t'ia ndalojné pérkohésisht z. Selimi pérdorimin e mjeteve jo
té domosdoshme té komunikimit elektronik, me pérjashtim té
komunikimit té tij konfidencial me mbrojtésin, gjaté gjithé kryerjes sé
kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar, ose pjeséve té tyre; dhe

d. AUTORIZON ZPS-né qé kété vendim t'ua béjé té ditur, kur éshté e
pérshtatshme dhe e nevojshme, ndér té tjera edhe autoriteteve qgé

kryejné kontrollimin dhe autorizimin e kérkuar.

40. Neé qgofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té tyre, do té kryhen
né Kosové, gjykatési i procedurés paraprake AUTORIZON ZPS-né qé té dorézojé dhe
zbatojé kété urdhér né pérputhje me paragrafét 29-30 dhe 34 mé lart dhe rregullén 39

té Rregullores.

41. Né qofté se kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té tyre, do té kryhen

né njé shtet té treté, gjykatési i procedurés paraprake:

a. URDHERON Administratoren qé kété vendim tua transmetojé

autoriteteve kompetente pér dorézim dhe zbatim;

b. URDHERON ZPS-né té késhillohet me Administratoren lidhur me
pérgatitjet e nevojshme praktike pér dorézimin dhe zbatimin e kétij

vendimi;
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c. KERKON prej autoriteteve kompetente qé té kryejné kontrollimin dhe
sekuestrimin e kérkuar né praniné e njé pérfagésuesi té ZPS-sé€ dhe duke
iu pérmbajtur kushteve té méposhtme, né qofté se kéto kushte nuk

cenojné legjislacionin shtetéror né fuqi:

i. kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar té pérfundojné brenda 14

ditésh nga arrestimi i z. Selimi;

ii. t'i lejohet z. Selimi ose pérfagésuesit té zgjedhur prej tij, sipas
rastit, mbrojtésit té tij (pérve¢ nése zbatohet rregulla 39(1)(c) e
Rregullores) dhe njé vézhguesi té pavarur, gé té jené t€ pranishém

gjaté kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar;

iii. zotit Selimi t'i ndalohet pérkohésisht pérdorimi i mjeteve jo té
domosdoshme té komunikimit elektronik, me pérjashtim té
komunikimit té tij konfidencial me mbrojtésin, gjaté gjithé kohés

sé kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar;

iv. t'ilejohet pérfagésuesit té pranishém té ZPS-sé gé té shénojé orén,
kohézgjatjen, shkallén dhe hollési té tjera lidhur me zbatimin e
kétij vendimi, si dhe té pérgatisé listén e inventarit me pérshkrim
té hollésishém dhe informacion pér ¢do send té sekuestruar; dhe

v. materiali i sekuestruar, i cili mund té pérfshijé shénime nga
kontakte apo mbledhje, té dhéna financiare ose pronésore, ditaré,
regjistra, vendime, fotografi, videoincizime dhe audioincizime,
urdhra, udhézime, direktiva, raporte, politika, protokolle apo
rregullore, si dhe kompjuteré, telefona dhe pajisje té tjera qé
logjikisht mund té pritet se pérmbajné prova ose informacion
relevant, t'i transferohet ZPS-sé dhe té mbahet, ruhet e mbrohet

prej ZPS-sg;
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d. KERKON prej autoriteteve kompetente qé té informojné pérfagésuesin
e ZPS-sé té pranishém gjaté kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit té
kérkuar pér ¢do véshtirési ose pengesé teknike apo logjistike né
zbatimin e kétij vendimi; dhe
e. KERKON prej autoriteteve kompetente qé t'i trajtojné kontrollimin dhe
sekuestrimin e kérkuar si konfidencialé, dhe ekzistencén dhe
pérmbajtjen e kétij vendimi t'ua béjné té ditur vetém atyre subjekteve
dhe personave pérfshirja e té ciléve éshté absolutisht e domosdoshme
pér kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit té kérkuar.
42. Pavarésisht se ku do té kryhen kontrollimi dhe sekuestrimi i kérkuar, ose pjesé té

tyre, gjykatési i procedurés paraprake:

a. URDHERON ZPS-né té raportojé mbi kryerjen e kontrollimit dhe
sekuestrimit té kérkuar brenda 14 ditésh nga pérfundimi i tyre, ose
brenda 14 ditésh nga pérfundimi i afatit 14-ditésh té pércaktuar pér
kryerjen e kontrollimit dhe sekuestrimit, né ciléndo daté té méhershme,
né pérputhje me paragrafin 31 té kétij vendimi;

b. URDHERON ZPS-né té mbajé, ruajé dhe mbrojé materialin e
sekuestruar dhe té raportojé mbi procedurén dhe masat paraprake pér
ruajtjen dhe mbrojtjen e materialit, né pérputhje me paragrafin 32 té kétij
vendimi; dhe

c. URDHERON ZPS-né té vlerésojé réndésiné e materialit té sekuestruar
brenda katér muajsh nga data e kryerjes sé kontrollimit dhe sekuestrimit
té kérkuar si dhe té mbajé né ruajtje, kthejé ose asgjésojé materialin e
sekuestruar sikurse pércaktohet né rregullén 33 té rregullores, né

pérputhje me paragrafin 33 té kétij vendimi.
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/nénshkrim/

Gjykatés Nikola Giju

Gjykatés i procedurés paraprake

E héné, 26 tetor 2020
Né Hagé, Holandé.
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